
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD - DEWEY 22-CF-9, 9" ROD W/ 8-32 TPI
FEM, BRASS LOOP

Coated To Protect Bores; No Adapter Needed

Designed for cleaning .223 service rifles and most .22 caliber handguns, these
coated rods prevent metal-to-metal contact that can scratch the rifling and ruin
accuracy. Spring steel rod with durable proprietary coating that resists solvents
and abrasion for a lifetime of use. 22-CF-6 & 22-CF-9 have a 8-32 female
threaded tip for use with all standard-size cleaning accessories. Includes brass
cleaning loop. 22-C-30 has 8-36 male threaded tip that fits included jag, plus a
separate 8-32 female threaded adapter for use with standard cleaning
accessories.

Attributes

Name: DEWEY 22-CF-9, 9" ROD W/ 8-32 TPI FEM, BRASS LOOP
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000008
Mfr. No.: 22CF9
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Nylon Coated
Style: Pistol
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 608060100267

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PISTOL/SERVICE RIFLE ROD
DEWEY 22CF9

Einleitung
Vielen Dank, dass du den PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9 gekauft hast. Dieser Putzstock ist für die
Verwendung mit .223 Dienstgewehren und den meisten .22 Kaliber Handfeuerwaffen konzipiert. Es ist wichtig,
dieses Produkt sicher zu verwenden, um eine optimale Leistung zu gewährleisten und potenzielle Gefahren zu
vermeiden. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße
Verwendung und Wartung des Putzstocks.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass der Putzstock für die Waffe geeignet ist, die du verwendest.
Bewahre den Putzstock an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, auf.
Überprüfe den Putzstock vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Vermeide die Verwendung des Putzstocks in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Wärmequellen.
Halte den Reinigungsbereich gut belüftet, um das Einatmen von Reinigungsmitteln zu verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Putzstock nur für den vorgesehenen Zweck – das Reinigen von .223 Dienstgewehren und .22
Kaliber Handfeuerwaffen.
Wende beim Reinigen keinen übermäßigen Druck an, um Schäden am Putzstock oder der Waffe zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Waffe vor Beginn des Reinigungsprozesses entladen ist.
Vermeide den Kontakt mit Reinigungsmitteln und Chemikalien. Trage bei Bedarf Schutzhandschuhe.
Lass den Putzstock während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Spitzen von Reinigungszubehör.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des PISTOL/SERVICE RIFLE ROD und
Reinigungsmitteln.

Anbringen von Reinigungszubehör:

Verwende für das Modell 22CF9 die 832 weibliche Gewindespitze, um Standardsize
Reinigungszubehör anzubringen.
Stelle sicher, dass das Zubehör vor der Verwendung sicher befestigt ist.

Reinigungsprozess:

Führe den Putzstock vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf zu reinigen, und vermeide übermäßigen Druck.
Reinige den Putzstock nach jedem Gebrauch, um seinen Zustand zu erhalten.

Nach der Reinigung:

Entferne nach der Reinigung den Putzstock und alle angehängten Zubehörteile.
Wische den Putzstock ab, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Putzstock an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Reinigungsmittel und Chemikalien gemäß den lokalen Vorschriften.
Der Putzstock selbst kann im allgemeinen Abfall entsorgt werden, es sei denn, lokale Entsorgungsrichtlinien
geben etwas anderes vor.
Verbrenne den Putzstock oder Reinigungszubehör nicht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9
wende dich bitte an die auf der Produktverpackung oder in der Dokumentation angegebenen Kontaktdaten des
Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9 gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und
ordnungsgemäße Pflege, um die Langlebigkeit und Leistung deines Putzstocks und deiner Feuerwaffen zu erhalten.
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Safety Instruction Guide for PISTOL/SERVICE RIFLE
ROD DEWEY 22CF9

Introduction
Thank you for purchasing the PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. This cleaning rod is designed for use
with .223 service rifles and most .22 caliber handguns. It is essential to use this product safely to ensure optimal
performance and to prevent any potential hazards. This guide provides important safety instructions and guidelines
for the proper use and maintenance of the cleaning rod.

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided in this manual before using the product.
Ensure that the cleaning rod is suitable for the firearm you are using.
Store the cleaning rod in a safe place, out of reach of children.
Inspect the cleaning rod for any damage before each use. Do not use if damaged.
Avoid using the cleaning rod near open flames or extreme heat sources.
Keep the cleaning area wellventilated to prevent inhalation of cleaning solvents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod only for its intended purpose—cleaning .223 service rifles and .22 caliber handguns.
Do not apply excessive force while cleaning to avoid damaging the rod or the firearm.
Always ensure that the firearm is unloaded before starting the cleaning process.
Avoid contact with cleaning solvents and chemicals. Use protective gloves if necessary.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.
Be cautious of sharp edges and points on cleaning accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the PISTOL/SERVICE RIFLE ROD and cleaning
solvents.

Attaching Cleaning Accessories:

For the 22CF9 model, use the 832 female threaded tip to attach standardsize cleaning accessories.
Ensure the accessory is securely attached before use.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm gently.
Use a backandforth motion to clean the barrel, avoiding excessive pressure.
Clean the rod after each use to maintain its condition.

PostCleaning:

After cleaning, remove the cleaning rod and any attached accessories.
Wipe down the cleaning rod to remove any residue.
Store the cleaning rod in a dry place, away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and chemicals according to local regulations.
The cleaning rod itself can be disposed of in general waste unless otherwise specified by local disposal
guidelines.
Do not incinerate the cleaning rod or any cleaning accessories.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9, please refer
to the manufacturer's contact information provided on the product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Always prioritize safety and proper care to maintain the longevity
and performance of your cleaning rod and firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9

Introducción
Gracias por adquirir el PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Esta varilla de limpieza está diseñada para
su uso con rifles de servicio .223 y la mayoría de las pistolas de calibre .22. Es esencial utilizar este producto de
manera segura para garantizar un rendimiento óptimo y prevenir posibles peligros. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes y pautas para el uso y mantenimiento adecuado de la varilla de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y sigue las instrucciones proporcionadas en este manual antes de usar el producto.
Asegúrate de que la varilla de limpieza sea adecuada para el arma de fuego que estás utilizando.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la varilla de limpieza en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Evita usar la varilla de limpieza cerca de llamas abiertas o fuentes de calor extremo.
Mantén el área de limpieza bien ventilada para evitar la inhalación de disolventes de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la varilla de limpieza solo para su propósito previsto: limpiar rifles de servicio .223 y pistolas de calibre
.22.
No apliques fuerza excesiva mientras limpias para evitar dañar la varilla o el arma de fuego.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar el proceso de limpieza.
Evita el contacto con disolventes y productos químicos de limpieza. Usa guantes protectores si es necesario.
No dejes la varilla de limpieza desatendida mientras está en uso.
Ten cuidado con los bordes y puntos afilados en los accesorios de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluida la varilla PISTOL/SERVICE RIFLE y los
disolventes de limpieza.

Adjuntando Accesorios de Limpieza:

Para el modelo 22CF9, utiliza la punta hembra roscada 832 para adjuntar accesorios de limpieza de
tamaño estándar.
Asegúrate de que el accesorio esté bien sujeto antes de usar.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza suavemente en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento de vaivén para limpiar el cañón, evitando la presión excesiva.
Limpia la varilla después de cada uso para mantener su condición.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira la varilla de limpieza y cualquier accesorio adjunto.
Limpia la varilla de limpieza para eliminar cualquier residuo.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier disolvente y productos químicos de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
La varilla de limpieza en sí puede ser desechada en la basura general, a menos que se especifique lo
contrario en las pautas de eliminación locales.
No incineres la varilla de limpieza ni ningún accesorio de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY
22CF9, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o documentación del
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Siempre prioriza la seguridad y el cuidado adecuado para mantener
la longevidad y el rendimiento de tu varilla de limpieza y armas de fuego.
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Guide de sécurité pour la TIGE DE NETTOYAGE
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9

Introduction
Merci d'avoir acheté la TIGE DE NETTOYAGE PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Cette tige de
nettoyage est conçue pour être utilisée avec des fusils de service .223 et la plupart des pistolets de calibre .22. Il est
essentiel d'utiliser ce produit en toute sécurité pour garantir des performances optimales et éviter tout danger
potentiel. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité importantes pour l'utilisation et l'entretien
appropriés de la tige de nettoyage.

Lignes directrices générales de sécurité
Lisez toujours et suivez les instructions fournies dans ce manuel avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que la tige de nettoyage est adaptée à l'arme à feu que vous utilisez.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Inspectez la tige de nettoyage pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Évitez d'utiliser la tige de nettoyage près de flammes nues ou de sources de chaleur extrêmes.
Gardez la zone de nettoyage bien ventilée pour éviter l'inhalation de solvants de nettoyage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la tige de nettoyage uniquement pour son usage prévu : nettoyer les fusils de service .223 et les
pistolets de calibre .22.
N'appliquez pas une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager la tige ou l'arme à feu.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus de nettoyage.
Évitez le contact avec les solvants et les produits chimiques de nettoyage. Utilisez des gants de protection si
nécessaire.
Ne laissez pas la tige de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.
Faites attention aux bords tranchants et aux points sur les accessoires de nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la TIGE DE NETTOYAGE
PISTOL/SERVICE RIFLE et les solvants de nettoyage.

Fixation des accessoires de nettoyage :

Pour le modèle 22CF9, utilisez la pointe filetée femelle 832 pour attacher des accessoires de nettoyage
de taille standard.
Assurezvous que l'accessoire est solidement fixé avant utilisation.

Processus de nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu doucement.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour nettoyer le canon, en évitant de mettre trop de pression.
Nettoyez la tige après chaque utilisation pour maintenir son état.

Après le nettoyage :

Après le nettoyage, retirez la tige de nettoyage et tout accessoire attaché.
Essuyez la tige de nettoyage pour enlever tout résidu.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'élimination



Éliminez tous les solvants et produits chimiques de nettoyage conformément aux réglementations locales.
La tige de nettoyage ellemême peut être jetée avec les déchets généraux, sauf indication contraire des
directives d'élimination locales.
Ne pas incinérer la tige de nettoyage ou tout accessoire de nettoyage.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre TIGE DE NETTOYAGE PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Toujours prioriser la sécurité et le soin
approprié pour maintenir la longévité et les performances de votre tige de nettoyage et de vos armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9

Introduzione
Grazie per aver acquistato il PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Questa asta per la pulizia è progettata
per l'uso con fucili d'assalto .223 e la maggior parte delle pistole calibro .22. È fondamentale utilizzare questo
prodotto in modo sicuro per garantire prestazioni ottimali e prevenire potenziali pericoli. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti e linee guida per l'uso e la manutenzione corretta dell'asta per la pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e seguire sempre le istruzioni fornite in questo manuale prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che l'asta per la pulizia sia adatta per l'arma da fuoco in uso.
Conservare l'asta in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Ispezionare l'asta per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Evitare di usare l'asta vicino a fiamme libere o fonti di calore estremo.
Mantenere l'area di pulizia ben ventilata per prevenire l'inalazione di solventi per la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'asta per la pulizia solo per il suo scopo previsto: pulire fucili d'assalto .223 e pistole calibro .22.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare l'asta o l'arma da fuoco.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di pulizia.
Evitare il contatto con solventi e sostanze chimiche per la pulizia. Utilizzare guanti protettivi se necessario.
Non lasciare l'asta per la pulizia incustodita durante l'uso.
Prestare attenzione agli spigoli e ai punti affilati sugli accessori per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa l'asta PISTOL/SERVICE RIFLE e i solventi per
la pulizia.

Attacco degli Accessori per la Pulizia:

Per il modello 22CF9, utilizzare la punta filettata femmina 832 per attaccare accessori per la pulizia di
dimensioni standard.
Assicurarsi che l'accessorio sia saldamente attaccato prima dell'uso.

Processo di Pulizia:

Inserire l'asta per la pulizia nel cannone dell'arma da fuoco con delicatezza.
Utilizzare un movimento avanti e indietro per pulire il cannone, evitando pressioni eccessive.
Pulire l'asta dopo ogni utilizzo per mantenerne le condizioni.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovere l'asta per la pulizia e eventuali accessori attaccati.
Pulire l'asta per rimuovere eventuali residui.
Conservare l'asta in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali solventi e sostanze chimiche per la pulizia secondo le normative locali.
L'asta per la pulizia stessa può essere smaltita nei rifiuti generali, a meno che non siano specificate altre linee
guida di smaltimento locali.
Non incenerire l'asta per la pulizia o alcun accessorio per la pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo al PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY
22CF9, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella
documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla corretta cura per
mantenere la longevità e le prestazioni dell'asta per la pulizia e delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PISTOL/SERVICE
RIFLE ROD DEWEY 22CF9

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Ten pręt do czyszczenia jest zaprojektowany
do użycia z karabinami służbowymi .223 oraz większością pistoletów kal. .22. Ważne jest, aby korzystać z tego
produktu w sposób bezpieczny, aby zapewnić optymalną wydajność i zapobiec potencjalnym zagrożeniom. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowego użycia i
konserwacji pręta do czyszczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji przed użyciem produktu.
Upewnij się, że pręt do czyszczenia jest odpowiedni do używanego przez Ciebie rodzaju broni.
Przechowuj pręt do czyszczenia w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Sprawdź pręt do czyszczenia pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Unikaj używania pręta do czyszczenia w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury.
Utrzymuj miejsce czyszczenia w dobrze wentylowanym stanie, aby zapobiec wdychaniu rozpuszczalników do
czyszczenia.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pręta do czyszczenia wyłącznie do jego zamierzonego celu — czyszczenia karabinów służbowych
.223 i pistoletów kal. .22.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia pręta lub broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu czyszczenia.
Unikaj kontaktu z rozpuszczalnikami i chemikaliami do czyszczenia. W razie potrzeby użyj rękawic
ochronnych.
Nie zostawiaj pręta do czyszczenia bez nadzoru podczas używania.
Bądź ostrożny w stosunku do ostrych krawędzi i punktów na akcesoriach do czyszczenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym PISTOL/SERVICE RIFLE ROD oraz
rozpuszczalniki do czyszczenia.

Montaż Akcesoriów do Czyszczenia:

Dla modelu 22CF9 użyj końcówki z gwintem 832 żeńskim do podłączenia standardowych akcesoriów
do czyszczenia.
Upewnij się, że akcesorium jest mocno przymocowane przed użyciem.

Proces Czyszczenia:

Delikatnie włóż pręt do czyszczenia do lufy broni.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby wyczyścić lufę, unikając nadmiernego nacisku.
Po każdym użyciu oczyść pręt, aby utrzymać jego stan.

Po Czyszczeniu:

Po zakończeniu czyszczenia usuń pręt do czyszczenia oraz wszelkie przymocowane akcesoria.
Wyczyść pręt, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj pręt w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki i chemikalia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Sam pręt do czyszczenia można wyrzucić do ogólnych odpadów, chyba że lokalne wytyczne dotyczące
utylizacji stanowią inaczej.
Nie spalaj pręta do czyszczenia ani żadnych akcesoriów do czyszczenia.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
zawartymi na opakowaniu produktu lub w dokumentacji.

Zakończenie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i odpowiednią pielęgnację, aby zachować trwałość i wydajność swojego pręta do czyszczenia oraz
broni.
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Turvaohjeet PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY
22CF9

Johdanto
Kiitos PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9:n hankkimisesta. Tämä puhdistusvarsi on suunniteltu
käytettäväksi .223 palveluskiväärien ja useimpien .22 kaliiperin pistoolien kanssa. On tärkeää käyttää tätä tuotetta
turvallisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi ja mahdollisten vaarojen estämiseksi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita puhdistusvarren asianmukaiseen käyttöön ja ylläpitoon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja noudata aina tämän oppaan ohjeita ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että puhdistusvarsi on yhteensopiva käyttämäsi aseen kanssa.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusvarsi vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Vältä puhdistusvarren käyttöä avotulen tai äärimmäisten lämpötilojen läheisyydessä.
Pidä puhdistusalue hyvin tuuletettuna, jotta vältetään puhdistussuihkeiden hengittäminen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä puhdistusvartta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa—puhdistamiseen .223 palveluskivääreistä ja .22
kaliiperin pistoolista.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta vältetään varren tai aseen vaurioituminen.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusprosessin aloittamista.
Vältä kosketusta puhdistussuihkeiden ja kemikaalien kanssa. Käytä suojakäsineitä tarvittaessa.
Älä jätä puhdistusvartta valvomatta käytön aikana.
Ole varovainen terävien reunojen ja pisteiden kanssa puhdistustarvikkeissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien PISTOL/SERVICE RIFLE ROD ja
puhdistussuihkeet.

Puhdistustarvikkeiden kiinnittäminen:

22CF9mallissa käytä 832 naaraskierrettä kiinnittääksesi standardikokoiset puhdistustarvikkeet.
Varmista, että tarvikkeet on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.

Puhdistusprosessi:

Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Käytä edestakaista liikettä puhdistaaksesi piippu, vältä liiallista painetta.
Puhdista varsi jokaisen käytön jälkeen sen kunnon ylläpitämiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusvarsi ja kaikki kiinnitetyt tarvikkeet.
Pyyhi puhdistusvarsi puhtaaksi jäämistä varten.
Säilytä puhdistusvarsi kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki puhdistussuihkeet ja kemikaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Puhdistusvarsi itsessään voidaan hävittää yleisessä jätteessä, ellei paikallisissa hävittämisohjeissa toisin
mainita.
Älä polta puhdistusvartta tai mitään puhdistustarvikkeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9:n
suhteen, viittaa tuotepakkauksen tai asiakirjan mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9:n kanssa. Aina turvallisuus ja asianmukainen huolenpito ovat
etusijalla puhdistusvarren ja aseiden pitkäikäisyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PISTOL/SERVICE
RIFLE ROD DEWEY 22CF9

Introduktion
Tack för att du har köpt PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Denna rengöringsstång är designad för
användning med .223 tjänstepistoler och de flesta .22 kaliber handeldvapen. Det är viktigt att använda denna produkt
på ett säkert sätt för att säkerställa optimal prestanda och för att förhindra eventuella risker. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och underhåll av rengöringsstången.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och följ instruktionerna som ges i denna manual innan du använder produkten.
Se till att rengöringsstången är lämplig för det vapen du använder.
Förvara rengöringsstången på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera rengöringsstången för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Undvik att använda rengöringsstången nära öppna lågor eller extremt heta källor.
Håll rengöringsområdet välventilerat för att förhindra inandning av rengöringslösningar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rengöringsstången endast för sitt avsedda syfte—rengöring av .223 tjänstepistoler och .22 kaliber
handeldvapen.
Tillämpa inte överdriven kraft under rengöringen för att undvika skador på stangen eller vapnet.
Se alltid till att vapnet är avlastat innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Undvik kontakt med rengöringslösningar och kemikalier. Använd skyddshandskar om nödvändigt.
Lämna inte rengöringsstången utan uppsikt medan den används.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar på rengöringstillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive PISTOL/SERVICE RIFLE ROD och
rengöringslösningar.

Fästa rengöringstillbehör:

För 22CF9modellen, använd den 832 kvinnliga gängade spetsen för att fästa standardstorleks
rengöringstillbehör.
Se till att tillbehöret är ordentligt fäst innan användning.

Rengöringsprocess:

Sätt försiktigt in rengöringsstången i pipan på vapnet.
Använd en framochtillbaka rörelse för att rengöra pipan, undvik överdrivet tryck.
Rengör stangen efter varje användning för att bevara dess skick.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort rengöringsstången och eventuella fästa tillbehör.
Torka av rengöringsstången för att ta bort eventuella rester.
Förvara rengöringsstången på en torr plats, borta från direkt solljus.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella rengöringslösningar och kemikalier enligt lokala föreskrifter.
Rengöringsstången kan i allmänhet kasseras med hushållsavfall såvida inte annat anges av lokala
avfallshanteringsriktlinjer.
Incinera inte rengöringsstången eller några rengöringstillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktens förpackning eller dokumentation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Prioritera alltid säkerhet och korrekt skötsel för att bevara
hållbarheten och prestandan hos din rengöringsstång och dina vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro PISTOL/SERVICE RIFLE
ROD DEWEY 22CF9

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY 22CF9. Tato čistící tyč je navržena pro použití
s puškami ráže .223 a většinou ručních zbraní ráže .22. Je nezbytné používat tento produkt bezpečně, aby se zajistil
optimální výkon a předešlo se případným nebezpečím. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a
pokyny pro správné používání a údržbu čistící tyče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v této příručce před použitím produktu.
Ujistěte se, že je čistící tyč vhodná pro zbraň, kterou používáte.
Skladujte čistící tyč na bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte čistící tyč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Vyhněte se používání čistící tyče v blízkosti otevřeného ohně nebo extrémních zdrojů tepla.
Udržujte čistící prostor dobře větraný, abyste předešli vdechování čisticích rozpouštědel.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte čistící tyč pouze pro její zamýšlený účel—čištění pušek ráže .223 a ručních zbraní ráže .22.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození tyče nebo zbraně.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před zahájením procesu čištění.
Vyhněte se kontaktu s čisticími rozpouštědly a chemikáliemi. Používejte ochranné rukavice, pokud je to nutné.
Nenechávejte čistící tyč bez dozoru během používání.
Buďte opatrní na ostré hrany a body na čistících doplňcích.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně PISTOL/SERVICE RIFLE ROD a čisticích
rozpouštědel.

Připojení čisticích doplňků:

Pro model 22CF9 použijte 832 ženský závit pro připojení standardních čisticích doplňků.
Ujistěte se, že je doplněk bezpečně připojen před použitím.

Proces čištění:

Jemně vložte čistící tyč do hlavně zbraně.
Používejte zpětné a vpřed pohyby k čištění hlavně, vyhýbejte se nadměrnému tlaku.
Po každém použití vyčistěte tyč, aby se udržela v dobrém stavu.

Po čištění:

Po čištění vyjměte čistící tyč a jakékoli připojené doplňky.
Otřete čistící tyč, abyste odstranili zbytky.
Skladujte čistící tyč na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli čisticí rozpouštědla a chemikálie podle místních předpisů.
Čistící tyč samotná může být likvidována v běžném odpadu, pokud není jinak uvedeno místními pokyny pro
likvidaci.
Nespalujte čistící tyč ani žádné čisticí doplňky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně PISTOL/SERVICE RIFLE ROD DEWEY
22CF9 se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaší PISTOL/SERVICE RIFLE
ROD DEWEY 22CF9. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a řádné péči, abyste udrželi dlouhověkost a výkon vaší
čistící tyče a zbraní.


